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MHCTPYKIIA

DH 26 - DH 44
DH 62 - DH 92
DH 44DV - DH 62DV










MODEL DH 26 DH 44 DH 62 DH 92
%%
O 35+99 % 35+99 % 35+99 % 35+99 %
ANA
0,5+35°C 3+35°C 3+35°C 3+35°C

350 m3/h-m3/y

480 m3/h-m3/y

480 m3/h-m3/y

1.000 m3/h-m3/4

271-n/ 24 h-y

411-n/24 h-y

52 1-n /24 h-y

801-n/24 h-y

R410A /310 g-r
GWP-MoteHumnan
rno6ansHoro
norenneHus 1975

R410A / 620 g-r
GWP-lMoteHunan
rno6ansHoro
nortennexusn 1975

R410A / 650 g-r
GWP-MoTteHumnan
rno6ansbHoro
nortennexusa 1975

R410A / 820 g-r
GWP-MoteHunan
rno6anbHoro
norenneHusa 1975

e =L

~220-240 V-B
50 Hz-I'y
620 W-BT/3,3A

~220-240 V-B
50 Hz-l'y
780 W-BT/3,9A

~220-240 V-B
50 Hz-I'y
990 W-BT/4,5A

~220-240 V-B
50 Hz-I'y
1.600 W-BT/7,1A

Q
W
Z

46 dB-pb 53 dB-nb 53 dB-nb 50 dB-nb
|
H-0O 8 1-n 11 1-n 11 1I-n 1M I-n
30 kg-kr 43 kg-kr 47 kg-kr 66 kg-kr

QO U

PS 41,5 - 32,8 Bar-bap
TS 63 -53 °C

LRASA

PS 41,5 - 32,8 Bar-bap
TS 63 -53 °C

LRA16 A

PS 41,5 - 32,8 Bar-bap
TS 63 -53 °C

LRA 20,3 A

PS 41,5 - 32,8 Bar-bap
TS 63 -53 °C

LRA27,5A

* 30°C - UR 80% - npu memnepamype 30°C u omHocumesibHOU es1iaxkHocmu eo3dyxa 80%




MODEL DH 44DV DH 62DV
%
(@) 35+99 % 35+99 %
ANAL
3+35°C 3+35°C
% 480 m3/h-m3/y 480 m3/h-m3/4
411-n/24 h-y 52 1-n/24 h-y
.
R410A / 620 g-r R410A / 650 g-r
GWP-lMoTteHuunan rno6ansHoro norennenusa 1975 GWP-MoTteHuunan rmno6ansHoro nortenneHus 1975
~220-240 V-B ~220-240 V-B
50 Hz-I'y 50 Hz-'y
@ 780 W-BT/3,9 A 990 W-BT /4,5 A
~110-120 V-B ~110-120 V-B
50 Hz-I'y 50 Hz-I'y
800 W-BT /8,0 A 1.020 W-BT/9,2 A
dBa) 53 dB-nb 53 dB-ab
(|
Hzo 11 I-n 1 I-n
49 kg-kr 52 kg-kr
PS 41,5 - 32,8 Bar-bap PS 41,5 - 32,8 Bar-bap
TS 63 -53°C TS 63 -53°C
LRA 16 A (220-240 V-B) LRA 20,3 A (220-240 V-B)
LRA 32 A (110-120 V-B) LRA 40,6 A (110-120 V-B)

* 30°C - UR 80% - npu memnepamype 30°C u omHocumersibHoU enaxHocmu eo30yxa 80%
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BJIOK FEPMETUYECKHU 3AKPBIT “n
COAEPXUT ®TOPCOLOEPXALUME
MAPHUKOBBLIE FA3bl B COOTBETCTBUM C
KMOTCKMM NMPOTOKOJIOM.

“GWP” NMEPEYUCIEH B “PA3OEJNE
TEXHUYECKUX CMELUOGUKALIMIA™.

BE3OMNACHOCTDb

BozayxoocyLuunTenscneayeTnoaKno4aTh UCKIHYMTENILHO
K MpaBUJIbHO 3a3eMrieHHOMY rHe3gy. Takke Kak B criyyae
BCeX 3rIeKTPUYECKUX YCTPOMCTB, HecobnioaeHue npaBus
no TexHuWKe 6e30nacHOCTU SABMSETCA NOTeHUManbHbIM
MCTOYHMKOM Yrpo3bl, 3a KOTOPYI nNpousBoauTerlb He
HeceT HUKaKOW OTBETCTBEHHOCTM.

YCTPOMCTBO MOXET ObiTb pa3oGpaHO WCKIHYUTENBHO

KBanuUuMpoBaHHbIM TEXHUKOM, MCNOonb3yHLUM
COOTBETCTBYIOLNE UHCTPYMEHTHI.
YcTpowcTBo LOIMKHO Bceraa yCTaHaBnuBaTbCA

BepTUKanbHO, Korga BKIHOYEHO B THe3[4o, U Henb3f
nepeaBuratb YCTPOWCTBO Pe3KMMM ABWXeHusimu. B
pe3ynkTaTte BO3MOXHOIO BbITEKAHWUSI BOAbI U3 pe3epByapa
MOryT HaMOKHYTb 3FieKTPUYeckuMe 4YacTu YCTPOMNCTBA,
3TO0 fABNsieTCA OYEeBUAHOW Yrpo3oM U MNO3TOMYy MNpwU
nepeaBuXeHMM BO3AYXOOCYLIMTUTENb cneayeT Bcerga
OTKI/IIoYaTb OT UCTOYHMKa 3NEeKTponuTaHusi, a pesepByap
crneayeT ONOPOXHATbL Nepen NOAHATUEM.

B cnyyae pa3nuTus Boabl B pe3ynkTare pe3kux ABUXKEHUN,
BO34YXOOCYLUUTUTENb HEeNb3s BKIOYaTb, BUNKa AOMKHA
ObITb BbIHYTa M3 rHe3ga. YCTPOMCTBO OCTaBUTbL B
BepTUKanNbHOM NO3ULMU B Te4eHWe Kak MUHUMYM BOCbMU
YacoB nepepn NOBTOPHbLIM BKITHOYEHUEM.
Bosgyxoocywmtutens MNpuHMMaeT BO3AyX C3aau u
BblAyBaeT ero Yepes nepegHue peleTku; B CBA3U C 3TUM,
3apgHASA MNaHenb, KOTopas coaepXwuT ¢unbTp BO3AyXa,
OOJKHa HAXOAUTbCS KaK MUHMMYM 15 CM OT CTeHbI.
Henb3s Bkn4YaTb BO34YyXOOCYLUUTUTENb B 3aKPbITbIX
NMOMeLUEeHUsAX, rAe BO3AyX, BbIXOASAWMWA U3 nepeaHen
peLleTkn, He MOXeT CBOGOAHO LMPKYNUpoBaTb; B CBOO
oyepeab OOKOBble CTEHKM MOryT ObITb pa3MeLyeHbl
y cTeHbl 6e3 BnuAHUA Ha 3dheKkTMBHOCTL paboThi
BO34yXOOCYLUUTENIS.

BospyxoocywuTtutenb 3anpoeKTMpoBaH cornacHo
cambIM CTporMMm HopmaM 6Ge3onacHocTu. [oatomy npwm
U3bATUN (hUNbTPa Henb3s BKNaabiBaTb HUKaKUX OCTPbIX
npeamMeToB (TaKMX Kak OTBEPTKU, UTTIbl, U T.N.) B NEPEAHIO0
peweTKy UM oTBepcTue B 3aAHEN MaHemnu — 3TO OYeHb
OMacHo Ans noae U MoXeT NPUBECTU K NOBPEeXAEHUIO
yCTPONCTBa.

He cnepoyer MbITb YCTPOMCTBO BOAOW; cneayeTt
BOCMNOJIb30BaTbCsl BIIAXXHOW candgeTkon, npeaBapuTeribHO
BbIHYB BUJIKY U3 rHe3ga.

Henb3si HakpblBaTb NepedHIO peLlueTKy OfeXpoun
Wnu JpyrumMyM BelliaMy, TaK Kak 3TO MOXeT MpUBecTU K
NOBPEXAEHUIO YCTPOMCTBA U CO34aTh UCTOYHUK Yrpo3bl.
PunbTpbl cnegyeT perynsipHo ouuliaTb; B cpegHem pas
B Mecsill, HO ecfiM BO34yXOOCyLUIUTUTENb NPUMEHSIeTCS B
OYeHb 3anbifieHHOW cpefe, (hUNLTP AOMKEH OYMLaThCH
yawe. CmoTpu pasaen, KOTOpbI COQePXUT MHGPOPMALIUIO
06 ouuctke cunsrpa. Korma cwunbTp 3arpsAsHeH,
BbiyCKaeMbli BO34yX CTaHOBMUTCH elle Tennee, 4TO
06ObI4YHO MPUBOAUT K NOBPEXAEHUIO BO3QYX0OCYLUMTENS U
CHWXaeT ero 3chheKTMBHOCTb.

OMUCAHME YCTPOUCTBA

Bce  nepeHocHble  BO3QyXOOCYLUMTEMM pabotaloT B
oxnaxaarLLmx LUKnax ¢ KOMNpeccopoMm. YCTpOCTBa OnMCcaHbl
Hwxke. Cpok akcnnyatauum - 5 net. lNapaHTtusa - 1 rog.

OYHKLUUUN

BosgyxoocylwmTtutens 9T0  yCTpoicTBo, paboTalolee B
OXNagMUTENbHOM  LMKIE, OCHOBaHHOM Ha  (hU3Myeckom
NpUHUMNE, rae BO34yX CTankMBaETCs C XONOAHON MOBEPXHOCTbLIO
N YBNaXHsIET STy MOBEPXHOCTb, BbIAENAS BMNAXHOCTb B
BMOE Kanenb KOHAEeHcauuu unu nbAa, ecnn okpyxaroLias
Temneparypa o4eHb HU3Kasi.

Ha npakTvke MalumHa MOLAEPXMBAET XOMOAHbIA 3MEEBUK,
yepe3 KOTOPbIA MPOXOAUT BO3AYX U TakuM obpa3oM BO3OyX
oxnaxaaetcs W yaansieT  BhRaxHocTb. [anee  Bo3gyx
MPOXOAMT Yepe3 ropsunii TENNOOBMEHHUK M MOAorpeBaeTcs,
BO3BpaLlasch B NoMeLleHve 6e3 BNaXHOCTV 1 HEMHOIO Tennee,
YeM U3HavarnbHoO.

Cwmotpu cxemy (Puc. 1-2):

Bo3gyx npuHMMmaeTcs c3agu yCTPOMUCTBA U MPOXOAUT 4epes
dunbTp (1), XONOAHLIA antMWHUEBLIA 3MEEBUK (MCMApUTENb)
(2) v ropsuun TennoobMeHHUK (koHaeHcaTop) (3), BEHTUNATOP
(4) n B KOHUEe OCYyLIeHHbI BO34yX BblbpacbiBaeTcss B
nomeLLeHVe Yepe3 nepefHio pelletky. CKoHOEeHCUpoBaHHas
Boja cobupaetcs B pesepByape (5). MukpoBblkntovaTenb
(6) ocTaHaBnMBaeT YCTPOWCTBO, KOrda Boga B pe3epByape
OOCTUTHET yCTaHaBnMBaeMOro YPOBHSI. Nameputenb
BrnaxHoctn (7) obecneuynBaeT paboTy BO3QYyXOOCYyLUUTENS,
KOrga ypoBEHb BMAXHOCTM B MOMELLEHWUM Bbille Tpebyemoro
YPOBHSA. OnekTpoHHas Tabnuua (8) ynpaBnser npoueccoM
OTMOpaXWBaHUS W MpPefoTBpaLlaeT onacHoe ouveHb ObicTpoe
BBeAeHNe B [felcTBue komnpeccopa (9), 3agepxuBas
3aXkuraHuve.

OTU yCTpOWCTBA OCHALLEHbl ra3oBbIMM YCTPOWCTBAMU Anis
OTMOPOXEHMWSI TOPSIYMM  CMOCOBOM  C  3NEKTPOMarHUTHbLIM
KnanaHom ans  obxoja ropsidero  rasa, creuvarnbHoW
3MNEKTPOHHOW Tabnuuen (C ABOMHLIM pene) U TepMocTaToMm
OTMOpPaXXMBaHUSI.

OTa cucteMa OTMOPOXEHUSI UMEET MECTO MWCKMHYUTENBHO B
HalLMX YCTPOMCTBAX: Ha NMpaKkTuUKe 3TO cMcTema C TEpMOCTaToM
N 3NEKTPOHHBIM YrpaBreHneM, UCNOMnb3yoLLMM 06X0z ropsivero
rasa TONbKO B TeYeHne HeoBXoanMOoro BpEMEHM, YTO NPOAnseT
CPOK 3KCnfyaTaumMn YCTPOMUCTBA M COKpallaeT Bpemsi ¢asbl
ropsiyero rasa.

MAHEJDb YINPABJIEHUA

MaHenb ynpaBneHWst HaxoOWTCA crepean YCTpoWcTBa W

COLEPXKMUT YeTbipe cUrHanuavpyowme namnodku (Puc. 3):

*DEFROST (kpacHbin aunop): 3aropaertcsi, Korga KoMnpeccop
He BKITHOYEH UMM MepBOe BBedeHME B AeWCTBUE 3adepkaHo
UNn B npotecce asbl OTMOPaXKMBaHUS.

*WORKING (xpacHbli aunop): 3aropaetcs, korga m3meputenb
TemnepaTypbl TpebyeT BKMHOYEHUS YCTPOWCTBA.

*POWER (xpacHbli gmop): 3aropaetcs, korga npubop He
norny4yaeT nuTaHus.

*FULL (3eneHbin pguopn): 3aropaeTcsd, Korga pesepByap
KOHOEeHcaTopa HarofiHeH; Korga aTa famrodka 3aropaetcs,
YCTPOWCTBO OCTaHaBnMBaeTcs / He paboTaer.



U3MEPUTENDb BJIAXKHOCTMU

*DH 26

Haxogutcs cnepegn yctponctea. Wmeert wkany ot 1 go 5. Korga
N3MepuTEnb BMAXHOCTU YCTAHOBMIEH HA MUHUMASbHbLIN YPOBEHb
(1), ato o3Havaet, yto Oyger paboTaTb OO MOMEHTa MOMNy4YeHWst
B MOMELLEHUN YPOBHsI OTHOcuTenbHom BriaxkHoct 80%. Korpa
YCTaAHOBMEH Ha MakcMMarbHbI ypoBeHb (5), 9TO 0O3Ha4vaer, 4To
OyneT pabotaTb OO MOMEHTa MOnyyYeHUs B MOMELLEHUN YPOBHS
oTHocuTenbHow BnaxHocTn 20%. Korma yctaHoeneH Ha ,CONT”,
YCTPOWCTBO AENCTBYET HEMPEPbIBHO, HE3ABUCUMO OT (haKTU4ECKOro
YPOBHS1 OTHOCUTENbHOW BraxkHocTu. Korga ycraHoBneH Ha ,OFF”,
YCTPOWMCTBO He BKIMUUTCA (O4HOMOMIOCHBIN Nepekntovarens) (Puc. 4).

*DH 44-62-92

Haxogwutecs cnepeau yctponctsa. VIMeeT Lwikany OT MUHUManbHOro
ypoBHs 80% p[o makcumanbHoro ypoBHS 20% OTHOCUTENbHOM
BIaXKHOCTW, KOTOpast AOIMKHa ObITb AOCTUrHYTa B nomeLleHu (Puc. 5).

U3IMEPUTEJIb BPEMEHM
*DH 26
M3mepuTenb BpeMeHU HaxoauTCsl c3aam YCTPOMCTBA M MoKasbiBaeT

KONMM4ecTBO YacoB ero pabotsl (Puc. 6).

*DH 44-62-92
M3mepunTenb BpeMeHn HaxoauTcs c3aam YCTPOMCTBA M MokasbiBaeT
KOnM4ecTBO YacoB ero pabotsl (Puc. 6).

NEPBbIN 3ANYCK

BAXHO: B mogensix ¢ ABOMHbIM HanpsbkeHuem (...DV),
npoBepuUTb  MNONOXeHWe MepeknioyaTtenss U3MeHeHUA
HanpskeHus (220-240B / 110-120B). Ecnu yctaHOBNEeHHOe Ha
oborpeBaTtene HanpsikeHuWe He COOTBETCTBYET HanpshkeHuIo
B CeTW, HeoGXoAMMO MNepeknivYUTb npepekntoyaTenb
HanpsxeHuA. OTKPYTUTL ABa KpeneXHbIX BUHTA Ha KpbILKe
(Puc. 10), nepeknwuuTb NepeknyYaTenb Ha 3HayeHue
COOTBeTCTBYlOLEee HanpsxeHuto cetu (Puc. 11) myctaHoBuUthb
Ha MecCTO KpbIWKy (Puc. 12-13).

epeq BBedeHWeM B [eNcTBuMe, YCTPOUCTBO [OOMMKHO ObiTb
YCTQHOBMEHO B  BEPTUKANbHOM  MOMOXEHUN  (HOPMarbHOM
paboyeM MOMOXeHWM) B TeYeHMe KaKk MWHUMYM BOCbMWU
YacoB - HecobnitogeHue 3Toro TpeboBaHWA MOXET MpUBECTU K
HeoTBpaTMMbIM NMOBPEXAEHNAM KOMMpeccopa.

Mo wncTe4yeHMM BOCbMM 4acoB, BO3AYXOOCYLUUTEMb  MOXHO
NOAKMIYNTE K OfHOas3HOMY 3a3emMrieHHoMmy rHe3gy 220-240
B. [HomkeH BkmounTbca KpacHeli amog led ,POWER”, uTto
noaTBepXaaeT npasunbHoe nutaHue. Ecnu anop led ,WORKING”
BbIKIIOYEH, MOBOpaYMBaTb KONECUKOM W3MEpPUTENS BAaXHOCTU
B HanpaeieHUM MO 4acoBOW CTperike mnoka 3aroputcsa. Ouopg led
L,DEFROST” Takke 3aroputcsi 1 No UCTEYEHUN OKONO MNATU MUHYT
YCTPONCTBO HayHeT mnpouecc ocyweHus. Ecnu 3eneHbin auon
+,FULL” cBeTMTCA, yCTPONCTBO HE BKIIOYUTCS U CriedyeT ONOPOXHUTb
pe3epByap KoHAeHcaTopa.

ECJINBO3AYXOOCYLWUTEISb
HE BKITIOUAETCA UM HE
OCYLWUAET

B nepsylo oyepenb crieqyet npoBEpPUTb, CBETUTCS NN KPacHbIA
avog led ,POWER”, 4yto 0603Ha4aeT npaBusibHOE NUTaHWe; NoToM
NpoBEpPUTb, MPaBWUMbLHO 1M YCTPOWCTBO BKIKOYEHO B THE340 WU
MocTynaeT N NuTaHne B YCTPOWCTBO. Ecnu nocrne aTnx npoBepok
OTOHEK He 3acBEeTUTCH, crefdyeT oThaTb YCTPOWCTBO B MYHKT

NpoaaXM.
MpoBepuTb, He cBeTUTCS NK 3eneHbiv avoa led ,FULL” n nposepuTh
pesepByap Ha NpegmeT HanoMHEHUS.

MpoBeputb, cBetTuTCsA nn KpacHein auop led ,\WORKING”, uTO
noKasbIBaeT, YTO U3MepUTEnb BNaXHOCTV noTpeboBan BKMYEHUS
yctponctBa. Korga YCTPOWCTBO  BK/KOYUTCS MO UCTEYEHMU
onpeaeneHHoro BPeEMEHMW, MOCKOMbKY AOCTUIHYT YCTAHOBIEHHbIN
YPOBEHb Ba)XHOCTU MNK MOCKOMNbKY pesepByap Oblfl ONMOPOXHEH,
3aroputca guoa led ,DEFROST” kpome gmopos led ,POWER” un
,WORKING”. OHu BynyT cBETUTbLCHA B TEYEHME NpUOIM3nTensHo 3
MUHYT, Korga byaeTt paboTtaTb TOMbKO BEHTUNATOP, @ KOMNPeccop
OyaeT BbIKIIOYEH.

Linkn nosTOpsieTcs B cpedHeM kKaxable 45 MUHYT C uenbto
OTMOpaxmnBaHUsi 3mMeeBuka (ucnaputensi). Ecnu guop led
,DEFROST” cBeTutCA 6Gonee 10 MuHyT, cnegyeT otaaTh YCTPONCTBO
B NYHKT NPOAaxu.

EcnunycTporcTBo kaxeTca AencTBOBaTb NpaBuibHO MNP CBETALLMXCH
nnopax led ,\WORKING” n ,POWER”, HoO He noka3blBaeTcs HMKaKas
BOAA, UM OY4eHb HEMHOTO BOAbI, CriedyeT NPOBEPUTb, HE ABMSETCA
NN OTHOCUTENbHAsA BMaXXHOCTb B nomMeleHun Hmke 40-45%, wunu
crnepyeT OTAaTb YCTPOMCTBO B NMYHKT NPOAAXN.

NMOAKIIOYMEHME K
CJINBHOM TPYBE

*DH 26

Bosgyxoocywumtens MoXeT OblTb MOACOEANHEH HEMOCPEACTBEHHO
K NMOCTOSIHHOWM CrvBHOW TpyGe, Toraa pesepByap crieqyeT U3bATb,
YTO6bI laTh BO3MOXHOCTb NOAKIOYEHWS TPYObI K HUNMEN!O.
[nsaToro cnegyeT BNOXUTL NpunaraeMbIvi HUMNEnNb CNPaBon CTOPOHbI
kopnyca pesepsyapa (Pvc. 7). C nomoLlbto npuriaraemon pe3mHoBon
npo6ku € Lienbto 6roknpoBaHKs pbidara MUKPOBBIKITOYATENS C NEBOW
CTOPOHbI KOopryca pesepsyapa (Pwuc. 8).

*DH 44-62-92
JaHHbIl ocyLlumTens MOXeET BbiTb NOAKMIOYEH K NPUGOPY Hanpsimyto
UK Yepes XKECTKYHO BbIBOAHYO TPyOy.

B atom cnyyae HeobXogouMM CHATb KaHUCTPY, YTOObI MOAKIOYUTL
TPYOy K pUTUHrY C BHeluHen pe3bbort (Puc. 9) (ana mogenn DH 92
crefyeT OTBUHTUTL U CHSATb MIAaCTUKOBbIN COUTUHT).

Ona nogknioveHust ucnonb3oBatb TpyOy € coeguHeHuem %" ¢
BHYTPEHHeN pe3bbo.

NMEPUOAMNYECKOE
TEXOBCJIYXKMUBAHME

EAVHCTBEHHBIM HEOOXOAMMbBIM CEPBUCHBIM AENCTBMEM SBMSETCS
o4ymncTKa unsTpa ¢ YacToTOMN, 3aBUCMMON OT COCTOSIHMS 3arbINeHns
NOMELLEHUS 1 KONIMYECTBA YacoB exXeQHEBHOW paboTbl yCTPOWCTBA.
B HOpmarnbHbIX yCcrnoBusX (unsTp AOCTAaTOMHO ouyuwatb pas B
MecsiL, HO ecnin NOMeLLEHNE OYeHb 3anblfieHHoe, unbTp cneayet
oumnLaTh Yalue.

OuuncTka unbTpa 3aknovaeTcs B MbiTbe NOA NOTOKOM BOAbl B
pakoBMHE, Nporyckas BOA4Y B HanpasreHWu MpPOTMBOMNOMOXHOM
TeYeHNo Bo3adyxa: NnepdopnpoBaHHasa NepeaHss naHenb AOKHa
ObITb HaNpaBneHa BHW3, YTOObI BoAa npwxkumana unstp K naHenu.
Mocne HecKonbKMX NMET 3KCnyaTauum O4YUCTKU MOXET TpebosaTb
Takke  ropsyMn  TennoobMeHHUK  (KOHAEHcaTop),  OvMcTKa
NPOUCXOANUT C MOMOLLBIO CXAaToro BO3AyXa; 3TO 3adaHne MOXeT
BbIMOMHUTb ~ UCKMIOYUTENBHO  KBaNMUUMPOBAHHBIA  TEXHMK.
Ounctka nosbiwaeT 3(EKTUBHOCTb YCTPOWCTBA U rapaHTUpyeT
€ro ANUTENbHYI0 3KCnyaTaumio.

Cpok akcnnyataumm obopygoBaHus 5 net.
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Tabnuua - Elektronicka Deska - Vezérl6 Tabla - Elektronska Kartica - Elektronski Panel - Elektroniné Plokstelé - Elektroniska Plate
- Elektronpaneel - Tablou Electronic - Elektronicky Panel - EnektpoHHo Ta6rno - B 4R;

4 | Humidity Gauge - Umidostato - Feuchtigkeitsmesser - Regulador De Humedad - Mesureur Régulateur D’humidité -
Vochtigheidsregelaar - Humiddstato - Hygrostat - Kosteussaadin - Fuktighetsregulator - Fuktvakt - Miernik Wilgotnosci -
Mameputenb BnaxHocTtu - MéFi¢ Vlhkosti - Paratartalommérd - Merilec Vlaznosti - Mjera€ Vlazine - Dréegmeés Matuoklis - Mitruma
Méritajs - Hlgrostaat - Masurator De Umiditate - Meradlo Vihkosti - ngukaTtop Ha BnaxHoctTa - 2 EIt;

5 | Microswitch - Microinteruttore - Mikroschalter - Microinterruptor - Micro-Interrupteur - Microschakelaar - Microinterruptor - Mikroafbryder
- Mikrokytkin - Mikrobryter - Mikrobrytare - Mikrowytgcznik - Mukposbikntodatens - Mikrovypinac - Mikrokapcsol6 - Mikrostikalo - Mikro-
Prekidac - Mikro I8jungéjas - Mikroslédzis - Mikrovaljaliiliti - Microintrerupator - Mikrovypinaé - Mukpo-Mskniousarten - #E I 3x;

6 | Solenoid Valve - Electrovalvola - Elektroventil - Electrovalvula - Electrovanne - Magneetklep - Eletrovalvula - Elektroventil -
Magneettiventtiili - Magnetventil - Magnetventil - Zawér Elektromagnetyczny - OnektpomarHuTHein KnanaH - Elektromagneticky
Ventil - Elektromagneses Szelep - Avtomatski Ventil - Zawor Elektromagnetyczny Elektro-Ventil - Elektromagnetinis VozZtuvas -
EIektroma%r%%tiskais Varsts - Elektromagnetklapp - Supapa Electromagnetica - Elektromagneticky Ventil - EnekrpomarHetnyeH
KnanaH - i,

7 | Thermostat - Termosato - Thermostat - Termostato - Thermostat - Thermostaat - Termdstato - Termostat - Termostaatti - Termostat
- Termostat - Termostat - TepmocTaT - Termostat - Termosztat - Termosat - Termostat - Termostatas - Termostats - Termostaat -
Termostat - Termostat - TepmocTar - JR¥3 25,

8 | Hour Counter - Contaore - Stundenzahler - Contador Horario - Compteur D’heures - Urenteller - Contador De Horas - Timeteeller
- Tuntilaskuri - Timeteller - Timraknare - Miernik Czasu - Mameputens Bpemenu - Mefic Casu - [d6mér6 - Stevec Ur - Mjerac
Vrijemena - Laikmatis - Laika Méritajs - Ajaloendur - Masuré&tor De Timp - Casové Pocitadlo - YacosHuk - it B 85;

9 | Relay - Relé - Relais - Relé - Relais - Relais - Relé - Relee - Rele - Relé - Rela - Przekaznik - Pene - Relé - Relé - Rele - Predajnik -
Relé - Relejs - Ajaloendur - Releu - Relé - Mpenasarten - k.25,




WIRING DIAGRAMS - SCHEMI ELETTRICI - SCHALTPLANE - ESQUEMAS ELECTRICOS -
SCHEMAS ELECTRIQUES - ELEKTRISCHE SCHEMA’S - ESQUEMAS ELETRICOS - ELEK-
TRISKE SKEMAER - SAHKOKAAVIOT - KOPLINGSSKJEMA - ELEKTRISKA KOPPLINGS-
SCHEMAN - SCHEMATY ELEKTRYCZNE - 3JIEKTPUUMECKUE CXEMbI - ELEKTRICKA
SCHEMATA - VILLANYBEKOTESI RAJZOK - ELEKTRICNE SHEME - ELEKTRICNE SH-
EME - ELEKTROS SCHEMOS - ELEKTRISKAS SHEMAS - ELEKTRISKEEMID - SCHEME
ELECTRICE - ELEKTRICKE SCHEMY - ENEKTPUYECKU CXEMM - & H

4 | Compressor - Compressore - Kompressor - Compresor - Compresseur - Compressor - Compressor - Kompressor - Kompressori
- Kompressor - Kompressor - Kompresor - Komnpeccop - Kompresor - Kompresszor - Kompresor - Kompresor - Kompresorius -
Kompresors - Kompressor - Compresor - Kompresor - Komnpecop - FE4&#1;

2 | Motor - Motore - Motor - Motor - Moteur - Motor - Motor - Motor - Moottori - Motor - Motor - Silnik - ABuratens - Motor - Motor -
Motor - Motor - Variklis - Dzingjs - Mootor - Motor - Motor - MoTop - EB#l;

3 | Electronic Board - Scheda Eletronica - Elektronische Steuerung - Ficha Electrénica - Carte Electronique - Elektronisch Schema -
Placa eletrénica - Elektronisk Kredskort - Elektroninen Kortti - Elektronisk Kort - Kretskort - Tablice Elektroniczna - OnekTtpoHHas
Tabnuua - Elektronicka Deska - Vezérl6 Tabla - Elektronska Kartica - Elektronski Panel - Elektroniné Plokstelé - Elektroniska Plate
- Elektronpaneel - Tablou Electronic - Elektronicky Panel - EnektpoHHo Ta6no - B & 4R;

4 | Humidity Gauge - Umidostato - Feuchtigkeitsmesser - Regulador De Humedad - Mesureur Régulateur D’humidité -
Vochtigheidsregelaar - Humiddstato - Hygrostat - Kosteussaadin - Fuktighetsregulator - Fuktvakt - Miernik Wilgotnosci -
Mameputenb BnaxHoctu - MéFi€ Vihkosti - Paratartalommérd - Merilec Vlaznosti - Mjera€ Vlazine - Dréegmés Matuoklis - Mitruma
Meritajs - Higrostaat - Masurator De Umiditate - Meradlo Vlhkosti - Hgukatop Ha BrniaxHoctTa - 32 E it;

Microswitch - Microinteruttore - Mikroschalter - Microinterruptor - Micro-Interrupteur - Microschakelaar - Microinterruptor - Mikroafbryder
- Mikrokytkin - Mikrobryter - Mikrobrytare - Mikrowytgcznik - Mukposbikntodatens - Mikrovypinac - Mikrokapcsol6 - Mikrostikalo - Mikro-
Prekidac - Mikro I$jungéjas - Mikroslédzis - Mikrovaljaliiliti - Microintrerupator - Mikrovypinaé - Mukpo-Uskniousaren - #E I 3x;

6 | Solenoid Valve - Electrovalvola - Elektroventil - Electrovalvula - Electrovanne - Magneetklep - Eletrovalvula - Elektroventil -
Magneettiventtiili - Magnetventil - Magnetventil - Zawér Elektromagnetyczny - OnektpomarHuTHein KnanaH - Elektromagneticky
Ventil - Elektromagneses Szelep - Avtomatski Ventil - Zawér Elektromagnetyczny Elektro-Ventil - Elektromagnetinis VoZtuvas -
Elektromagnétiskais Varsts - Elektromagnetklapp - Supapa Electromagnetica - Elektromagneticky Ventil - EnektpomarHetnyen
KnanaH - B8R R;

7 | Thermostat - Termosato - Thermostat - Termostato - Thermostat - Thermostaat - Termédstato - Termostat - Termostaatti - Termostat
- Termostat - Termostat - TepmocTaT - Termostat - Termosztat - Termosat - Termostat - Termostatas - Termostats - Termostaat -
Termostat - Termostat - TepmocTar - JR1225;

8 | Hour Counter - Contaore - Stundenzahler - Contador Horario - Compteur D’heures - Urenteller - Contador De Horas - Timeteeller
- Tuntilaskuri - Timeteller - Timraknare - Miernik Czasu - Viameputens Bpemenn - M&Fi¢ Casu - [démérd - Stevec Ur - Mjerac
Vrijlemena - Laikmatis - Laika Méritajs - Ajaloendur - Masuré&tor De Timp - Casové Pogitadlo - Yacoshuk - it A 8S;

9 Relay - Relé - Relais - Relé - Relais - Relais - Relé - Relee - Rele - Relé - Rela - Przekaznik - Pene - Relé - Relé - Rele - Predajnik -
Relé - Relejs - Ajaloendur - Releu - Relé - MNpepnasaten - 4K#.28;




WIRING DIAGRAMS - SCHEMI ELETTRICI - SCHALTPLANE - ESQUEMAS ELECTRICOS -
SCHEMAS ELECTRIQUES - ELEKTRISCHE SCHEMA’S - ESQUEMAS ELETRICOS - ELEK-
TRISKE SKEMAER - SAHKOKAAVIOT - KOPLINGSSKJEMA - ELEKTRISKA KOPPLINGS-
SCHEMAN - SCHEMATY ELEKTRYCZNE - 3JIEKTPUMECKUE CXEMbI - ELEKTRICKA
SCHEMATA - VILLANYBEKOTESI RAJZOK - ELEKTRICNE SHEME - ELEKTRICNE SH-
EME - ELEKTROS SCHEMOS - ELEKTRISKAS SHEMAS - ELEKTRISKEEMID - SCHEME
ELECTRICE - ELEKTRICKE SCHEMY - ENEKTPUYECKU CXEMM - M

DH 44DV

4 | Compressor - Compressore - Kompressor - Compresor - Compresseur - Compressor - Compressor - Kompressor - Kompressori
- Kompressor - Kompressor - Kompresor - Komnpeccop - Kompresor - Kompresszor - Kompresor - Kompresor - Kompresorius -
Kompresors - Kompressor - Compresor - Kompresor - Komnpecop - FEZ&#1;

2 | Motor - Motore - Motor - Motor - Moteur - Motor - Motor - Motor - Moottori - Motor - Motor - Silnik - Buratens - Motor - Motor -
Motor - Motor - Variklis - Dzin&js - Mootor - Motor - Motor - Motop - E#l;

3 | Electronic Board - Scheda Eletronica - Elektronische Steuerung - Ficha Electronica - Carte Electronique - Elektronisch Schema -
Placa eletrénica - Elektronisk Kredskort - Elektroninen Kortti - Elektronisk Kort - Kretskort - Tablice Elektroniczna - OnekTtpoHHas
Tabnuua - Elektronicka Deska - Vezérl6 Tabla - Elektronska Kartica - Elektronski Panel - Elektroniné Plokstelé - Elektroniska Plate
- Elektronpaneel - Tablou Electronic - Elektronicky Panel - EnektpoHHo Ta6rno - B 4R;

4 | Humidity Gauge - Umidostato - Feuchtigkeitsmesser - Regulador De Humedad - Mesureur Régulateur D’humidité -
Vochtigheidsregelaar - Humiddstato - Hygrostat - Kosteussaadin - Fuktighetsregulator - Fuktvakt - Miernik Wilgotnosci -
Mameputenb BnaxHocTtu - MéFi¢ Vlhkosti - Paratartalommérd - Merilec Vlaznosti - Mjera€ Vlazine - Dréegmeés Matuoklis - Mitruma
Méritajs - Hlgrostaat - Masurator De Umiditate - Meradlo Vihkosti - ngukaTtop Ha BnaxHoctTa - 2 EIt;

5 | Microswitch - Microinteruttore - Mikroschalter - Microinterruptor - Micro-Interrupteur - Microschakelaar - Microinterruptor - Mikroafbryder
- Mikrokytkin - Mikrobryter - Mikrobrytare - Mikrowytgcznik - Mukposbikntodatens - Mikrovypinac - Mikrokapcsol6 - Mikrostikalo - Mikro-
Prekidac - Mikro I8jungéjas - Mikroslédzis - Mikrovaljaliiliti - Microintrerupator - Mikrovypinaé - Mukpo-Mskniousarten - #E I 3x;

6 | Solenoid Valve - Electrovalvola - Elektroventil - Electrovalvula - Electrovanne - Magneetklep - Eletrovalvula - Elektroventil -
Magneettiventtiili - Magnetventil - Magnetventil - Zawér Elektromagnetyczny - OnektpomarHuTHein KnanaH - Elektromagneticky
Ventil - Elektromagneses Szelep - Avtomatski Ventil - Zawor Elektromagnetyczny Elektro-Ventil - Elektromagnetinis VozZtuvas -
Elektromagnétiskais Varsts - Elektromagnetklapp - Supapa Electromagnetica - Elektromagneticky Ventil - EnektpomarHetnyen
KnanaH - B854 R;

7 | Thermostat - Termosato - Thermostat - Termostato - Thermostat - Thermostaat - Termdstato - Termostat - Termostaatti - Termostat
- Termostat - Termostat - TepmocTaT - Termostat - Termosztat - Termosat - Termostat - Termostatas - Termostats - Termostaat -
Termostat - Termostat - TepmocTar - JR¥3 25,

8 | Hour Counter - Contaore - Stundenzahler - Contador Horario - Compteur D’heures - Urenteller - Contador De Horas - Timeteeller
- Tuntilaskuri - Timeteller - Timraknare - Miernik Czasu - Mameputens Bpemenu - Mefic Casu - [d6mér6 - Stevec Ur - Mjerac
Vrijemena - Laikmatis - Laika Mé&ritajs - Ajaloendur - Masurator De Timp - Casové Pogitadlo - YacosHuk - 1167 85;

9 | Relay - Relé - Relais - Relé - Relais - Relais - Relé - Relee - Rele - Relé - Rela - Przekaznik - Pene - Relé - Relé - Rele - Predajnik -
Relé - Relejs - Ajaloendur - Releu - Relé - Mpenasarten - k.25,




WIRING DIAGRAMS - SCHEMI ELETTRICI - SCHALTPLANE - ESQUEMAS ELECTRICOS -
SCHEMAS ELECTRIQUES - ELEKTRISCHE SCHEMA’S - ESQUEMAS ELETRICOS - ELEK-
TRISKE SKEMAER - SAHKOKAAVIOT - KOPLINGSSKJEMA - ELEKTRISKA KOPPLINGS-
SCHEMAN - SCHEMATY ELEKTRYCZNE - 3JIEKTPUUMECKUE CXEMbI - ELEKTRICKA
SCHEMATA - VILLANYBEKOTESI RAJZOK - ELEKTRICNE SHEME - ELEKTRICNE SH-
EME - ELEKTROS SCHEMOS - ELEKTRISKAS SHEMAS - ELEKTRISKEEMID - SCHEME
ELECTRICE - ELEKTRICKE SCHEMY - ENEKTPUYECKU CXEMM - & H

DH 62DV

4 | Compressor - Compressore - Kompressor - Compresor - Compresseur - Compressor - Compressor - Kompressor - Kompressori
- Kompressor - Kompressor - Kompresor - Komnpeccop - Kompresor - Kompresszor - Kompresor - Kompresor - Kompresorius -
Kompresors - Kompressor - Compresor - Kompresor - Komnpecop - FE4&#1;

2 | Motor - Motore - Motor - Motor - Moteur - Motor - Motor - Motor - Moottori - Motor - Motor - Silnik - ABuratens - Motor - Motor -
Motor - Motor - Variklis - Dzingjs - Mootor - Motor - Motor - MoTop - EB#l;

3 | Electronic Board - Scheda Eletronica - Elektronische Steuerung - Ficha Electrénica - Carte Electronique - Elektronisch Schema -
Placa eletrénica - Elektronisk Kredskort - Elektroninen Kortti - Elektronisk Kort - Kretskort - Tablice Elektroniczna - OnekTtpoHHas
Tabnuua - Elektronicka Deska - Vezérl6 Tabla - Elektronska Kartica - Elektronski Panel - Elektroniné Plokstelé - Elektroniska Plate
- Elektronpaneel - Tablou Electronic - Elektronicky Panel - EnektpoHHo Ta6no - B & 4R;

4 | Humidity Gauge - Umidostato - Feuchtigkeitsmesser - Regulador De Humedad - Mesureur Régulateur D’humidité -
Vochtigheidsregelaar - Humiddstato - Hygrostat - Kosteussaadin - Fuktighetsregulator - Fuktvakt - Miernik Wilgotnosci -
Mameputenb BnaxHoctu - MéFi€ Vihkosti - Paratartalommérd - Merilec Vlaznosti - Mjera€ Vlazine - Dréegmés Matuoklis - Mitruma
Meritajs - Higrostaat - Masurator De Umiditate - Meradlo Vlhkosti - Hgukatop Ha BrniaxHoctTa - 32 E it;

Microswitch - Microinteruttore - Mikroschalter - Microinterruptor - Micro-Interrupteur - Microschakelaar - Microinterruptor - Mikroafbryder
- Mikrokytkin - Mikrobryter - Mikrobrytare - Mikrowytgcznik - Mukposbikntodatens - Mikrovypinac - Mikrokapcsol6 - Mikrostikalo - Mikro-
Prekidac - Mikro I$jungéjas - Mikroslédzis - Mikrovaljaliiliti - Microintrerupator - Mikrovypinaé - Mukpo-Uskniousaren - #E I 3x;

6 | Solenoid Valve - Electrovalvola - Elektroventil - Electrovalvula - Electrovanne - Magneetklep - Eletrovalvula - Elektroventil -
Magneettiventtiili - Magnetventil - Magnetventil - Zawér Elektromagnetyczny - OnektpomarHuTHein KnanaH - Elektromagneticky
Ventil - Elektromagneses Szelep - Avtomatski Ventil - Zawér Elektromagnetyczny Elektro-Ventil - Elektromagnetinis VoZtuvas -
Elektromagnétiskais Varsts - Elektromagnetklapp - Supapa Electromagnetica - Elektromagneticky Ventil - EnektpomarHetnyen
KnanaH - B8R R;

7 | Thermostat - Termosato - Thermostat - Termostato - Thermostat - Thermostaat - Termédstato - Termostat - Termostaatti - Termostat
- Termostat - Termostat - TepmocTaT - Termostat - Termosztat - Termosat - Termostat - Termostatas - Termostats - Termostaat -
Termostat - Termostat - TepmocTar - JR1225;

8 | Hour Counter - Contaore - Stundenzahler - Contador Horario - Compteur D’heures - Urenteller - Contador De Horas - Timeteeller
- Tuntilaskuri - Timeteller - Timraknare - Miernik Czasu - Viameputens Bpemenn - M&Fi¢ Casu - [démérd - Stevec Ur - Mjerac
Vrijlemena - Laikmatis - Laika Méritajs - Ajaloendur - Masuré&tor De Timp - Casové Pogitadlo - Yacoshuk - it A 8S;

9 Relay - Relé - Relais - Relé - Relais - Relais - Relé - Relee - Rele - Relé - Rela - Przekaznik - Pene - Relé - Relé - Rele - Predajnik -
Relé - Relejs - Ajaloendur - Releu - Relé - MNpepnasaten - 4K#.28;




€

CE CONFORMITY CERTIFICATE - DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE - EG-KONFORMITAT-
SERKLARUNG - DECLARACION DE CONFORMIDAD CE - DECLARATION DE CONFORMITE
CE - EG-CONFORMITEITVERKLARING - DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE - EU-OVE-
RENSSTEMMELSESERKLZARING - EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS - CE-SAMSVAR-
SERKLARING - EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE - DEKLARACJA ZGODNOSCI WE
- OEKINAPALIUA O COOTBETCTBUU CE - PROHLASENI O SHODE CE - EK MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT - IZJAVA O SKLADNOSTI IN OZNAKA CE - CE UYGUNLUK BEYANI - IZJAVA CE
O SUKLADNOSTI - ES ATITIKTIES DEKLARACIJA - EK ATBILSTIBAS - DEKLARACIJA - EU VA-
STAVUSDEKLARATSIOON - DECLARATIE DE CONFORMITATE CE - PREHLASENIE O ZHODE
CE - OEKITAPALIA 3A CbBMECTUMOCT CE - AEKNAPALLSA BIANOBIOHOCTI CE - IZJAVA CE
O PRIKLADNOSTI AHAQYH YYMMOP®QFH? CE - CE

MCS ITALY S.p.A. Via Tione, 12 - 37010 - Pastrengo (VR) ITALY

Product: - Prodotto: - Produkt: - Producto: - Produi?l: - Product: - Produto: - Produkt: - Tuote: - Produkt: - Produkt: - Pro-
dukt: - Uspenue: - Vyrobek: - Termék: - 1zdelek: - Urlin: - Proizvod: - Gaminys: - lerice: - Toode: - Produsul: - Vyrobok:
- MpoaykT: - Bupi6: - Proizvod: - Mpoiov: - 7= f:

DH 26 - DH 44 - DH 62 - DH 92 - DH 44DV - DH 62DV

We declare that it is compliant with: - Si dichiara che & conforme a: - Es wird als konform mit den folgenden Normen
erklart: - Se declara que esta en conformidad con: - Nous déclarons sa conformité a: - Hierbij wordt verklaard dat het
product conform is met: - Declara-se que esta em conformidade com: - Vi erkleerer at produktet er i overensstemmel-
se med: - Vakuutetaan olevan yhdenmukainen: - Man erkleerer at apparatet er i overensstemmelse med: - Harmed
intygas det att produkten ar férenlig med féljande: - Oswiadcza sie, ze jest zgodny z: - 3asiBnsiem 0 COOTBETCTBUU
TpeboBaHuaMm: - Prohlasuje se, Ze je v souladu s: - Kijelentjik, hogy a termék megfelel az alabbiaknak: - Izpolnjuje
zahteve: - Asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan ederiz: - I1zjavljuje se da je u skladu s: - PareiSkiame, kad
atitinka: - Tiek deklaréts, ka atbilst: - Kdesolevaga deklareeritakse, et toode vastab: - Declaram ca este conform

urmatoarelor: - Prehlasuje sa, Ze je v sulade s: - [leknapupa ce 4e oTroBaps Ha: - Bignosigae sumoram: - |zjavljuje se
da je u skladu s: - AnAwvoupe 6T sival oUUQWVO pe: - ZZIEBRRF A

2006/95/CE, 2004/108/CE, 2006/42/CE, RoSH 2002/95/CE
CEI-EN 60335-2-40, CEI-EN 55014-1, CEI-EN 55014-2

97/23/CE (PED)

g

S

Pastrengo, 16/02/2015 _
Stefano Verani (CEO MCS Group)




YTUINN3AUNA NPOOYKTA

-[aHHbIV NpoayKT OblN Npou3BeAeH M3 HAaUBBICLLErO Ka4ecTBa MaTepmarnoB, KOTOpble MOryT ObiTb NOAAaHbI
PELMKIMHIY U MOBTOPHO MCMOSb30BaAHbI.

-C1MMBON 3a4€PKHYTOW MYCOPHOW KOP3WHbI, Pa3MELLEHHbIV Ha NPoAyKTe, 0603HAYaeT, YTO STOT NPOAYKT
3awmweH OupektuBon Esponerickoro Cotosa 2002/96/CE.

-CnefnyeTt 03HAaKOMUTBLCSA C NIOKaNbHOW CUCTEMOW COOpa SNMEKTPOHHbBIX U ANEKTPUYECKMX NMPOAYKTOB.
-CTapble NpoayKTbl AOMKHbI ObITb YTUNM3NPOBaHbLI B COOTBETCTBUN C AEWCTBYOLLMMU HOPMaMM.
CooTBeTcTBYIOLAs YTUNN3aALNS SNEKTPUYECKUX N NEKTPOHHBIX NPUOOPOB NpeaoTBpaLLaeT NocneacTeus,
HeraTMBHO BNUSIIOLLME HA 300POBbE, OKPYXKAKOLLYHO Cpeay U BCE YENOBEYECTBO.





